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Abbasi, djali trim dhe i guximshém i Imam Aliut (a.s.), héna ndricuese dhe rrezatuese e
Beni Hashimit dhe Shtylla Bartése e ushtrisé sé Imam Hyseinit (a.s.) né betején e
famshme historike té Kerbelasg, lindi né gqytetin e shenjté t& Medines mé 4 Shaban 26
H.

Kodrat lévizése té rérés sé Kerbelasé ishin té njollosura me gjak. Afér njé kodre té tillé,
né bregun e Alkomas, shtrihej trupi i rraskapitur i njé té riu, nga i cili rridhnin gjaget
prej plagéve té panumérta. Batica e skuqur e jetés ishte duke u térhequr me shpejtési.
Prapéseprapé, ai ishte duke pritur me ankth gé t’i afrohej njéri dhe té rrinte afér tij para
se té léshonte frymén e fundit. Pérmes grykés sé tij té kollarisur dhe fuqisé sé tij té
dobésuar ishte duke thirrur pér ndihmé. Po, Abbasi ishte duke pritur gé t’i afrohej
zotéria dhe udhézuesi i tij para se té shkojé nga kjo jeté, pasi qé kishte ardhur né anén e
shokéve té tij té devotshém té cilét Kishin flijuar jetét e tyre dhe e kishin pérkrahur
céshtjen e tij.

Thuhet se para se té vdesé njeriu, té gjitha veprat e tij i kalojné né ményré té shpejté
para syve té mendjes sé tij. K&té ishte duke pérjetuar Abbasi né momentet e fundit té
jetés:

E shihte veten si fémijé né Medine duke e ndjekur Hyseinin me njé besnikéri té njéjté me
besnikériné ndaj véllait. Ishte duke i véshtruar ngjarjet e asaj dite té nxehté dhe
pérvéluese, kur babai i tij i famshém Aliu ishte duke u drejtuar njé grumbulli té njerézve
né xhaminé e Kufes. Dhe ai, me besnikériné e tij karakteristike, ishte duke e véshtruar
fytyrén e véllait té tij té dashur né ményré té tillé qé ishte né gjendje t’i bindej ¢farédo
urdhri té tij pa hamendje.

E shihte Hyseinin me buzét e thara pér shkak té etjes pér ujé, pastaj se si kishte dalé nga
xhamia né ményré té vrullshme dhe ishte kthyer me njé goté té mbushur plot me ujé té
freskét dhe té ftohté. Duke nxituar ta sjellé ujin sa mé shpejt pér ta shuar etjen e véllait
té tij té dashur, e derdhi ujin né rrobat e veta. Ai ishte duke pérkujtuar se, kur e vérejti
kété pamje babai i tij i dashur, e ndali predikimin nga foltorja dhe filluan t’i pikonin
lotét népér faget e tij pér djalin e tij me rroba té lagura.

Ai e mbante né mend pérgjigjen e babait, kur e pyetén ithtarét e tij se cka ishte shkaku i
rrjedhjes sé lotéve té tij: “Nuk éshté larg koha kur trupi i Abbasit do té jeté i lagur me
gjak, né vend té ujit, duke béré pérpjekje pér ta shuar etjen e fémijéve té tij té vegjél.”

Ai ishte duke e paré gartazi edhe skenén e 21-té té Ramazanit té viti 40 Hixhri, kur
babai i tij ishte plagosur pér vdekje dhe ishte shtriré né shtratin e vdekjes. Ishte duke ia
dorézuar véllait t¢ madh Hasanit fémijét dhe personat gé vareshin prej tij — té gjithé
pérvec Abbasit. Duke e shikuar se si babai i tij kishte urdhéruar gé té kujdesen té gjithé
pér Hasanin, pérveg tij, atij i kishin filluar t'i rrjedhin lotét né ményré té pakontrolluar.
Kur e dégjoi babai dénesén e tij, e thirri afér tij dhe e bashkoi dorén e tij me até té
Hyseinit, duke théné:

“Hysein, kété djalé po ta besoj ty. Ai do t€ mé pérfagésojé né ditén e flijimit ténd té
madh dhe do té sakrifikojé jetén e tij duke té mbrojtur ty dhe té dashurit e tu, njéjté sikur
gé kisha béré uné, sikur té kisha gené gjallé até dité”.

Pastaj, u kthye me dashuri kah Abbasi dhe tha:

“Abbas, djali im, e di pér dashuriné ténde té madhe pér Hyseinin. Edhe pse je ende i ri
pér kété, mé duhet té them se kur té agojé ajo dité, asnjé sakrificé mos e konsidero si té
madhe pér Hyseinin dhe fémijét e tij.



Para mendjes sé tij ai e pa edhe ndarjen me nénén e tij t¢ moshuar Fatimen né Medine.
Ajo e pérgafonte até dhe ia pérkujtonte pér déshirén e fundit té babait té tij pér ta
mbrojtur me jeté Hyseinin dhe té dashurit e tij.

Njé buzégeshje e lehté e kénagésisé fluturoi pérmes buzéve té tij té thara. Njé
buzégeshje pér shkak té pérmbushjes sé déshirés sé babait té tij dhe té pérmbushjes sé
detyrés pér té cilén kishte ardhur. Fluturoi pér njé moment dhe u zhduk, sepse skenat e
tjera u paragitén para syve. Ai ishte duke e ringjallur ngjarjen e natés sé mbrémshme.

E Kishte paré Shimrin se si po afrohej vjedhurazi; duke i folur pér lidhjet e tij familjare
dhe pér mbrojtjen gé ia kishte premtuar komandanti i forcave té Jezidit, vetém nése e
braktis Hyseinin dhe shkon né kampin e Jezidit. Pastaj, i pérkujtonte premtimet e
Shimrit pér dhénien e pasurisé dhe té shpérblimeve dhe se si i kishte refuzuar sugjerimet
e puthadorit servil, me njé pérbuzje hidhéruese, i cili e kishte shitur shpirtin e tij pér njé
porcion té supés, se si e kishte trembur até gqygar me zemérimin e tij té ashpér, duke i
théné:

“O ti adhurues i Memunit, mos mendo se Abbasi do té joshet me ofertén ténde
provokuese té fugisé dhe té pasurisé. Nése vdes duke e mbrojtur zotériné tim, do ta
konsideroj veten si personin mé té fatlumét. O qygar, mbaje mend se trimat vdesin
vetém njé heré. Askush nuk ka lindur pér té jetuar pérheré. Nése e tradhtoj zotériné
time, uné do ta tradhtoj té Dérguarin, fené e té cilit ti po deklaron se je duke ndjekur.
Né Ditén e Gjykimit do té dénohesh me mundimet e pérhershme té xhehenemit. Mua mé
vjen turp pér shkak té marrédhénieve familjare t€ mia qé i kam me ty. Sikur té mos kishe
ardhur kétu i paarmatosur, do té kisha dhéné ndéshkimin e merituar pér shkak té
paturpésisé ténde gé kérkon prej meje té béhem renegat.”

Se si gerratai u arratis shpejt prej atij vendi, kur e pa Abbasin duke gjémuar si luani i
térbuar, mendimi pér até ngjarje té pakéndshme béri gé té mbledhé vetullat. Apo, ishte
dhembja torturuese nga e cila vuante né llogari té plagéve té thella gé i kishte né téré
trupin e tij.

Po, edhe njé skené kaloi para syve té mendjes sé tij: Sakina gé kujdesej pér 42 fémijé,
trastat e ujit té té ciléve ishin té zbrazéta. Fémijét ishin duke bértitur sikur né kor:

“Etja, etja pérvéluese éshté duke na mbytur”

Sakina u afrua te Abbasi me trastat e zbrazéta té ujit, i vendosi te kémbét e tij, dhe tha:
“O dajé, e di gé do té bésh digka pér té na sjellé ujé neve. Edhe nése na sjell vetém njé
trasté t€ mbushur me ujé, mund t’i lagim grykat tona té thara™.

Ai mund té shihte etjen gé gjithnjé e mé shumé ashpérsohej me shtimin e nxehtésiné
pérvéluese té shkretétirés dhe gé ua zinte frymén e jetéve té tyre té njoma. Pamjet e
kétyre té rinjve kishin prekur mé shumé se ngjarjet gé ta trazojné shpirtin né até dité té
besnikérisé. Se si e mori trastén e ujit prej Sakines, me bindjen se do té sjellé ujé, vetém
Zoti e di.

Se si e mori lejen prej Hyseinit dhe marshoi jashté kampit me shpaté né njérén doré dhe
flamurin né tjetrén doré; me trastén né supe dhe me fémijét gé e ndignin né grupe deri
né kufirin e jashtém té kampit. Se si Hyseini kishte pérséritur vazhdimisht gé té
shmanget prej luftimit sa mé shumé gé ishte e mundur dhe ta kufizojé veten me detyrén
e vetme té sjelljes sé ujit!?

Mendimet e tij fshikulluan népér ngjarjet gé paraprinin rrézimin e tij prej kalit. Me
géllimin e sjelljes sé ujit pér Sakinen e tij t€ vogél, ai ia kishte mésyré armikut gé e
mbante té rrethuar bregun e ujit, pér t'u sjellé ujé vogélushéve. Ai kishte shpuar rendet e
armikut sikur thika gjalpin. Armiku qygar u befasua me kété sulm té vrullshém dhe u



paraqit njé rrémujé né mesin e tyre, sa gé filluan té ikin pa mend duke bértitur pér
ndihmé.

Pé&r njé moment iu duk atyre se Aliu, luani i Allahut, kishte zbritur prej giellit. Shumé
shpejt Abbasi ishte afér vijés sé ujit. Kérceu prej kalit dhe u pérkul pér t’i mbushur
trastat e ujit. Kur u mbushén deri né gryké&, mori pak ujé me duar pér ta shuar etjen
mbytése té tij.

Por, kur mendoi pakéz, e gjuajti ujin prej dorés. Si mund té pijé ujé kur Sakina dhe
fémijét ishin tharé prej etjes? Si mund té béhet aq zemérgur dhe té harrojé zotériné e tij
Hyseinin, kur ai nuk kishte piré asnjé piké ujé tri ditét e fundit? U kthye te kali i tij qé
nuk ishte i lidhur né ményré gé té mund ta shuajé etjen. Kafsha ishte duke e shikuar
zotériné e tij, sikur déshironte té thoshte: “Edhe uné jam i vetédijshém gé pér aq sa
zotéria yné bashké me fémijét e tij géndrojné pa ujé, etja joné nuk mund té shuhet.”

Me trastat e mbushura me ujé, kérceu né shalé me njé mendim té vetém: sa mé shpejt qé
éshté e mundshme t'u ¢ojé ujé fémijéve té cilét presin me padurim ta shuajné etjen. Kur
e pané até duke galopuar né drejtim té kampit té Hyseinit, armiku u kthye mbrapa.
Dikush nga ushtria armike bértiti se nése Hyseini dhe njerézit e tij e arrijné ujin, do té
jeté shumé véshtiré pér t’i luftuar ata né fushébetejé.

Edhe pse ishte njé betejé e pabarabarté, ai i luftoi ata me njé triméri qé ishte
karakteristike pér babané e tij. Ndonése ishte i etshém dhe i uritur, ai u kthye dhe i
shpérndau ata. Mercenarét e Jezidit ishin duke ikur sikur delet kur i ndjek ujku. Duke
paré se nuk mund té vritet njé njeri i tillé nga pérpara, ata i drejtuan njé grumbull té
shigjetave. Kur filluan té vinin shigjetat nga ¢cdo ané, Abbasi kishte vetém njé gjé né
mendje - si t’i mbrojé trastat e ujit né vend té jetés sé tij.

Kur e pané se Abbasi ishte preokupuar me kété mendim, njéri prej armikut, duke u
fshehur né kodrén e rérés, iu vérsul dhe e goditi né dorén e tij té djathté, duke ia preré
até. Brenda castit, Abbasi e pranoi shpatén me dorén e majté dhe barrén e pérgafoi me
gjoksin e tij. Tani, mbasi gé luani i Aliut u gjymtua, ushtarét morén guximin gé ta
rrethojné. Njé goditje e shpatés sé armikut ia preu edhe dorén e tij té majté. Goditjet
vendimtare ishin drejtuar kundér tij. Ai e mbante trastén e ujit me dhémbé dhe e
mbronte flamurin me gjoksin e tij, duke e mbéshtetur te shpina e kalit. Ai kishte vetém
njé gjé né mendje — ta arrijé kampin pa marré parasysh si. Njé lutje e geté i iku prej
buzéve té tij: “O Allahu i méshirshém, mé kurse vetém sa ta plotésoj kété detyré”.

Por kjo nuk ishte e mundur. Njé shigjeté e shpoi trastén e ujit dhe uji filloi té rrjedhé
jashté saj. A ishte uji gé ishte duke rrjedhur prej trastés apo shpresat e Abbasit? Té
gjitha pérpjekjet e tij shkuan sé koti. Mbas gjithé peripecive, etja e Sakines do té mbetet
e pashuar dhe té gjitha shpresat do té mbesin té déshtuara. Armiku gé u mundua pér ta
rrethuar até, duke e paré gjendjen e tij té dobét, ishin duke u grumbulluar dendur pérreth
tij. Njéri prej tyre u afrua dhe e goditi me njé té réné vdekjeprurése me ané té njé topuzi
té hekurt. Ai u 1ékund dhe ra prej kalit.

Ai u hodh me koké mbrapa né rérén e nxehté me dhimbje torturuese. Ai ndjente se jeta e
tij po i afrohej fundit por déshira e tij pér ta paré zotériné e tij mbeti e paplotésuar. Me
njé pérpjekje té fundit, pérmes téré fugisé qé i kishte mbetur, bértiti me zé té larté:

“O zotéria ime, eja tek uné para se té vdes”

Si pérgjigje ndaj lutjes sé tij, ai dégjoi disa hapa afér tij. Po, instinkti i tij i tregoi se ishte
zotéria i tij. Njé sy i ge verbéruar nga njé shigjeté, ndérsa tjetri i ge mbuluar me gjak,
ndaj nuk mund té shihte, por, e ndjente zotériné se si gjunjézohej afér tij, duke ia ngritur
kokén dhe duke e vendosur né prehrin e tij. Asnjéri nuk foli asnjé fjalé pér disa sekonda,



sepse té dyté nuk mund té pérmbaheshin prej emocioneve. Sé fundi, dégjoi zérin e
Hyseinit, gjysmé rénkues dhe té mbéshtjellé me qarje:

“Abass, véllai im, cka té kané bérg”

Sikur té kishte mundur té shohé, a do ta njihte Abbasi zotériné e tij? Me shpiné té
kérrusur dhe mjekér té shndérruar né té thinjté, duke dégjuar té garét lamtumirés té
véllait té tij té dashur. Gjendja e Hyseinit ishte e tillé sa gé askush nuk do té mund ta
njihte - deri né até masé ishte transformuar. Abbasi tani e ndjente té prekurit e dashur té
dorés sé zotérisé sé tij. Me pérpjekje murmuriti:

“Mé né fund erdhe, o zotéria ime. Mendova se nuk ishte caktuar ta béja lamtumirén e
fundit me ty, por falé Zotit, ti je kétu”

Mbas kétyre fjaléve vuri kokén né réré. Hyseini ia ngriti né ményré té buté kokén e tij
dhe e vuri prapé né prehrin e tij, duke e pyetur pse e largoi kokén prej prehrit té tij.
““Zotéria ime, mendimi gé kur do té japésh frymén e fundit, askush nuk do té jeté afér
teje pér ta vendosur kokén ténde né prehrin e tij, mé bén té ndjej se do té jeté mé miré
nése koka ime shtrihet né réré kur té vdes, njéjté sikur jotja. Pérvec késaj, uné jam robi
yt dhe ti je zotéria ime. Eshté e tepért pér mua pér té vendosur kokén time né prehrin
ténd”.

Hyseini ia plasi vajit dhe i rrodhén lotét né ményré té pakontrolluar. Dukja e véllait té
tij, emri i té cilit ishte béré legjendé e devocionit dhe e besnikérisé sé patundshme, ia
copétonte zemrén, aq mé tepér kur ishte duke dhéné shpirt né duart e tij. Abbasi u
dégjua se si péshpériste buté:

““Zotéria ime, kam disa déshira té fundme pér t’i shprehur. Kur kam lindur, shikimi im i
paré ka gené fytyra jote dhe éshté déshira ime e fundit gé kur té vdes, véshtrimi im té
jeté kah ti. Njé sy e kam té shpuar me shigjeté dhe tjetri i mbuluar me gjak. Nése e
pastron gjakun prej syrit tim, do té jem né gjendje té té shoh, dhe né kété ményré do té
mé plotésohet njé déshiré ime e fundit. Déshira ime e dyté éshté gé kur té vdes, té mos e
bartin trupin tim né kamp. | kam premtuar Sakines pér t’i cuar ujé, dhe pasi gé
déshtova né pérmbushjen e saj, nuk mund té pérballem me té as i vdekur. Pérve¢ késaj,
e di gé goditjet gé i ke marré prej méngjesit, té kané dobésuar dhe bartja ime né kamp
do té jeté njé puné gé do ta thyejé zemrén ténde. Dhe, déshira ime e treté éshté gé té
mos Vijé kétu Sakina pér té paré trupin tim né kété gjendje. E di se me ¢faré dashurie
dhe afekti ishte kushtuar ndaj meje. Pamja e trupit tim té pajeté do ta vrasé até.”
Hyseini premtoi duke garé me dénesé se do t’i plotésojé déshirat e tij, dhe shtoi:

“O Abbas, edhe uné kérkoj prej teje gé té ma plotésosh njé déshiré. Prej fémijérisé
ténde, gjithnjé mé ke thirrur zotéri. Sé paku njéheré mé thirr vélla pérmes frymés ténde
té fundit”

Gjaku u pastrua prej syrit té tij dhe njé vélla e shikoi véllané tjetér me véshtrimin e
géndrueshém pérmallues. Abbasi u dégjua duke péshpéritur:

“Véllai im, véllai im”

Dhe, me kéto fjalé ia dorézoi shpirtin Krijuesit té tij. Hyseini e humbi vetédijen dhe ra
mbi trupin e vdekur té Abbasit, duke bértitur me zé té larté:

“O Abbas, kush do té mé mbrojé tani mua dhe Sakinen, mbas teje?”

Rrjedha e Eufratit u bé e zymté si dimri dhe murmurima u lartésua prej ujit rrjedhés si
protesté ndaj mbytjes sé bartésit té etshém té trastés sé ujit né bregun e tij.

Ebu Fazl Al Abbasi ishte véllai i Imam Hasanit (a.s.) dhe Imam Hyseinit (a.s.). Ai éshté
béré i njohur né histori pérmes trimérisé, besnikérisé dhe ngjashmérisé me babén e tij,
Luanit té Allahut, Ali bin Ebu Talibit (a.s.)



Varri i Abbasit fitoi vémendje té ngjashme me até té Imam Hyseinit (a.s.) Né vitin 1032
H, mbreti Tahmaseb dha urdhér qé té dekorohet kubeja e tyrbes sé Abbasit. Ai ndértoi
njé dritare né “darih’-in pérreth varrit dhe rregulloi njé hapésiré rrethuese. Aktivitete té
ngjashme jané ndérmarré prej sunduesve tjere.

Né té vérteté, né Kerbela ndodhen edhe varret e 72 martiréve tjeré, pérveg té Imam
Hyseinit (a.s.), dhe véllait té tij. Ata jané varrosur né njé varrezé masive, e cila pastaj
éshté mbuluar me dhe deri né nivelin e sipérfages sé tokés. Kjo varrezé masive ndodhet
te kémbét e Imam Hyseinit (a.s.). Pérveg té tjeréve, aty gjenden edhe varret e dy djemve
té Imam Hyseinit (a.s.) Ali Ekberi (6 muajsh) dhe Ali Asgarit.



